На основу члана 52а став 2.  и члана 262а став 2. Закона о тржишту хартија од вредности и других финансијских инструмената ("Службени лист СРЈ", број 65/02 и "Службени гласник РС", бр. 57/03, 55/04 и 45/05),

Влада доноси  
У Р Е Д Б У

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА УРЕДБЕ О НАЧИНУ И ПОСТУПКУ ПРОДАЈЕ АКЦИЈА БАНАКА КОЈЕ СУ У ВЛАСНИШТВУ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ ИЛИ У ВЛАСНИШТВУ БАНАКА У СТЕЧАЈУ И ЛИКВИДАЦИЈИ У КОЈИМА ФУНКЦИЈУ СТЕЧАЈНОГ И ЛИКВИДАЦИОНОГ УПРАВНИКА ВРШИ АГЕНЦИЈА ЗА ОСИГУРАЊЕ ДЕПОЗИТА, САНАЦИЈУ, СТЕЧАЈ И ЛИКВИДАЦИЈУ БАНАКА
Члан 1.

У Уредби о начину и поступку продаје акција банака које су у власништву Републике Србије и банака у стечају и ликвидацији у којима функцију стечајног и ликвидационог управника врши Агенција за осигурање депозита, санацију, стечај и ликвидацију банака ("Службени гласник РС", бр. 59/04 и 108/04), у називу Уредбе речи: "Агенција за осигурање депозита, санацију, стечај и ликвидацију банака" замењују се речима: "Агенција за осигурање депозита".

Члан 2.

У члану 1. после речи: "тач. 2), 3)" ставља се запета и додају речи: "3а), 3б)", а речи: ''бр. 57/03 и 55/04'' замењују се речима: ''бр 57/03, 55/04 и 45/05''.

Члан 3.
У члану 2. став 1. речи: "тач. 2) и 3)" замењују се речима: "тач. 2), 3), 3а) и 3б)".

У ставу 3. речи: "Агенција за осигурање депозита, санацију, стечај и ликвидацију банака" замењују се речима: "Агенција за осигурање депозита".

Члан 4.
У члану 4. тачка на крају замењује се тачком и запетом и додаје тачка ђ), која гласи:

"ђ) "дан извршења уговора о купопродаји акција" је дан на који се врши пренос власништва на акцијама које су предмет уговора о купопродаји акција".

Члан 5.
У члану 5. став 2. после речи: "Република Србија" додају се запета и речи: "Агенција за осигурање депозита".

Члан 6.
У члану 13. став 3. речи: "три дана" замењују се речима: "осам дана".

Члан 7.

У члану 14. став 1. речи: "три дана" замењују се речима: "осам дана".

Члан 8.

У члану 25. став 1. мења се и гласи:

"Агенција може, самоиницијативно или на предлог учесника на тендеру, продужити рок за подношење понуда и то највише за 30 дана, о чему ће обавестити све учеснике на тендеру најкасније дан пре истека тог рока".

Члан 9.

У члану 31. речи: "доставља свим подносиоцима важећих понуда ранг листу" замењују се речима: "обавештава све подносиоце важећих понуда о њиховој позицији на ранг листи".

Члан 10.

У члану 34. речи: "претходно нису изгубили" замењују се речима: "по одредбама ове уредбе имају".

Члан 11.

У члану 37. став 2. речи: "и не мањи од три, од којих се један именује на предлог НБС" бришу се.

Члан 12.

Члан 42. мења се и гласи:

"Подносилац важеће понуде са којим је потписан уговор о купопродаји акција има право на повраћај положеног депозита у складу са тим уговором.

Подносилац важеће понуде са којим преговори нису били успешни има право на повраћај положеног депозита под условима предвиђеним тендерском документацијом.

Подносилац важеће понуде који није позван на преговоре има право на повраћај положеног депозита."

Члан 13.

Члан 43. мења се и гласи:

"Повраћај депозита из члана 42. ст. 2. и 3. ове уредбе извршиће се у року од 30 дана од дана извршења уговора о купопродаји акција."

Члан 14.

  
После члана 59. додаје се члан 59а, који гласи:

''Члан 59а

Одредбе ове уредбе примењују се и код  продаје акција из члана 52а Закона када Агенција, на основу закона или другог акта надлежног органа, организује и прати продају тих акција."
. 
Члан 15.

Ова уредба ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике Србије".
05 Број:                      

У Београду,  27. октобра  2005. године

В Л А Д А

ПОТПРЕДСЕДНИК,

                    Мирољуб Лабус

